Naik Sepeda ke Taman

1
Xianzai women chifa qu Yangtai shan.
PAERATHE R LG 10,

Sekarang kami akan berangkat ke gunung Yangtai (di Shenzhen).

2
Zheli shi wo jia.
DRSS &

Ini adalah rumahku.

3
Déng y1ixia! Zhé ydu yT liang ché!
FF XA

Oh, tunggu sebentar, ada mobil!

4
Hao, wo xianzai... O! You you yT liang ché!
UF, WIAE... ™! XA 4!

Oke, sekarang aku akan... Oh! Ada mobil lainnya!

5
Hao le, wo xianzai yao chifa le.
Wy, RIMEERKT .

Oke, aku berangkat sekarang.

6

Zhé shi yi jia bianlidian.
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KR FAERNE

Ini adalah toserba

7
Bianlidian jiushi ni kéyi mai yixié shui a, lingshi a, déngdéng a
AERIJE 75 2 AR AT DA S — SEoKIpT SRR, A5 A5

Toserba adalah tempat kamu bisa membeli air, makanan ringan, dan sebagainya.

8

Zhé bian yodu yT liang fangzi.
i1

Ini sebuah bangunan.

Catatan: Aku menggunakan kata satuan yang salah untuk bangunan.

9
Bu haoyisi! Shud cuo le!
A=, Ui T

Maaf, aku salah ngomong!

10
Zheli ydu y1 dong fangzi zhéng zai jian.
XA b TR

Di sini ada sebuah bangunan yang sedang dibangun.

11
Déng ythuir!
E I

Tunggu sebentar!

12
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W6 juéde wo yinggai kai shangqu cai xing.
RAFHSNAZTIT E XA 4T
Sepertinya aku harus “berkendara” menanjak.

(Seharusnya % / qi, bukan kai.)

13
Shangqu!
EZ

Naik!

14
Wal Chadian shang bu 14 le!
ML 2 EAKR T

Waa! Aku hampir tidak bisa menanjak!

15
Hao le.

S
Oke.

16
Hao jil méi qi le, sudyi...
S T, FrbAL

Aku sudah lama tidak naik sepeda, jadi..

17

you dian butai hui qgi a!
A ARG !
Sedikit kagok!
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18
Déng yixia wo yao... wd yao you zhuan.
S—TFRE. RELKE.

Setelah ini aku akan belok ke kanan.

19

You zhuan dehua nimen jiu kéyi kandao y1 liang...

T TR ARAT T A 2 — ...

Ketika aku belok kanan, kamu akan melihat "sebuah"...

Catatan: Tadinya aku akan mengucapkan gunung, tapi aku menggunakan kata satuan

yang salah.

20
W& gan ma laoshi shud "yT liang" a?! Taoyan!
WLV | IR

Kenapa aku terus mengucapkan (kata satuan yang salah) “liang”! Menyebalkan!

21
Ni jiu kéyi kandao yT zud shan.
PRAE AT LA B — B 1L

Kamu akan melihat sebuah gunung. ("zud" adalah kata satuan yang tepat.)

22
Zhége ché haoxiang bu tai hao qi ail
AT IFARA KT J i !

Sepeda ini sepertinya tidak mudah dikendarai!

23
Na xianzai wd yao gud banmaxian.
TRIAE LS T 4L
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Aku akan menyeberangi jembatan penyeberangan sekarang.

24
You zhuan
Hi%

Belok kanan

25
Kéyi kandao zheli ydu haodud gongjiao ché! Hail
DRI EAE L AL !

Kamu bisa lihat ada banyak bus di sini! Hai!

26
Déng yixia lo!
S

Tunggu sebentar

27
Wanggian zdu yidiandian.
AR E — MR

Aku akan maju sedikit lagi

28
Y& méiydu hongllideng,
WA LLLRT

Di sini bahkan tidak ada lampu lalu lintas

29
sudyi yé bu zhidao shénmeshihou cai néng zdu.
JIT LA AN FRIE A4 4 RE
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Jadi aku tidak tahu harus mengarah kemana.

30
Hao weixian al Chabuduo le ba?
U fE R ¢ ZEANZ TR ?

Sangat berbahaya! Sepertinya sebentar lagi

31

Zdu lo! Chafal
FEME L KR!
Ayo!

32

Ting!

Stop!

33
Zheli gishi hén wéixian.
X B SER fE

Di sini benar-benar sangat berbahaya.

34
Ni kan zhéli ydu hiodud ché!
REXRAU 24!

Lihat, terlalu banyak mobil di sini!

35
Bu zh1dao yao déng dao shénmeshihou.
ANGNE EE LR B4
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Aku tidak tahu harus menunggu berapa lama.

36
Déng yixia la!
E !

Tunggu!

37
Ni kan ganggang dud weéixian, wo cha yidian jiu si le!
REWINIZ fak, 2 — mHige 1!

Kamu lihat kan tadi betapa berbahayanya hal itu? Aku hampir mati!

38
Hao, wo kaishi gi lo!
i, FITUETE !

Oke! Aku mulai jalan!

39
Qiadnmian ydu yT1 zud shan hai ydu haoduo...
HITHA — RIS H I £ ..

Di depan, ada gunung dan banyak...

40
W6 you xidng shud "liang" le!
FOARUL T !

Lagi-lagi aku ingin mengatakan “liang”! (Liang adalah kata satuan untuk mobil.)

41
Hai you haodud dong fangzi.
EH 2R

mandarincorner.org/indonesian



Selain itu, ada juga banyak bangunan.

42
Zudbian dehua qishi yinggai daoshihou hui shi yT gé shangchang.
JE AT FLSE N B R 2 — AN .

Di sebelah kiriku, mungkin nanti akan menjadi pusat perbelanjaan.

43
Hén qgidai o!
R 315k !

Aku sangat menantikannya!

44
Qianmian you san ge rén, yinggai shi chéngguan ba,
BITA =N, MiZesE

Ada tiga orang didepanku dan mereka mungkin adalah polisi penjaga kota.

45
yizhi kanzhe wo.
—HEHK.

Mereka terus melihat ke arahku!

46
Tai giguai le!
KA !

Aneh!

47
W6 qi zai zheli shibushi hén wéixian a?
WIFAEX B R AR G 2
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Apakah jika aku bersepeda di sisi ini?

48
Na wd xtyao qgi dao youbian qu.
MR FERG LS.

Aku harus ke sisi kanan.

49

Al YT liang ché, bénchi de!

Wt —AR2E, FEE !

Ah! Mobil! Sebuah Mercedes-Benz!

50
BU zhidao wo ythou hui bu hui mai yT liang bénchi de ché
ANFITETR LA J5 2 AN 2 5% — 1 b 1) 22

Aku penasaran, apakah aku bisa membeli Mercedes-Benz di masa depan,

51
haishi génbén dou bu hui mai ché?
R A L G2

Atau mungkin tidak bisa beli mobil sama sekali?

52
Y&u kénéng, yinwéi wd haishi ydu dian pa de.
AArae, BIORIERAH SAHE.

Mungkin saja karena aku masih sedikit takut (mengemudi).

53
O, ni zhidao ma?
M, AREDTE D ?
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Oh, kamu tahu

54
Zudtian wo zai wangshang kandao yT1 pian wénzhang.
WERIRAE W _EF 2 — R 3

Kemarin aku membaca artikel online.

55
Rugud wo zhén de hén ybu gian dehua,
IR IR A BT,

(Artikel ini membuatku berpikir) jika aku benar-benar kaya,

56
wo hui zai méiyT gé wo xihuan de chéngshi limian
WA — D IE XA I T B

di setiap kota yang aku suka,

57
mai yT zuod xiao fangzi.
SN T

Aku akan membeli sebuah rumah kecil. ("zud" adalah kata satuan yang salah!)

58
Mai y1 dong xiao fangzi!
D YNV

(Maksudku) sebuah rumah kecil! ("dong" adalah kata satuan yang tepat!!)

59
W0 you shud cuo le!
U 1!
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Aku salah lagi mengatakannyal!

60
Mai y1 dong xiao fangzi
KN T

Membeli sebuah rumah kecil

61
Zhéyang dehua wo jiu kéyi zhell zhu yixia, nali zhu yixia.

XA RIE R AT U AL, RERAE—T

Dengan begitu, aku bisa tinggal di sini sebentar, lalu di sana sebentar.

62
Haoduod rén al Zénme hui zhéme dud rén nal!
W2 AW BEASXaz N

Banyak sekali orangnya! Kenapa ada begitu banyak orang?!

63
Qishi zai zhéli qi zixingché haishi féichang weixian de.
HSAEX Bl gAT ik AR H R .

Sebenarnya sangat berbahaya mengendarai sepeda di sini.

64
Ythuir you yT liang ché, ythuir you yT liang ché!
— I, —2 )L %!

Sebentar-sebentar, ada sebuah mobil, lalu ada mobil lainnya lagi!

65
Erqié gianmian hai ydu gou!
[ORERGI NP S T
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Lalu, ada seekor anjing di depanku!

66

Tai kdngbi le!

PN T

Sangat menakutkan!

Catatan: aku sangat takut pada anjing.

67
W6 yao zénme gudqu ne?
REE AL EWR?

Bagaimana aku melewatinya?

68
Cong na bian bal
AN !

Dari sanal!

69
Zhell... zheli gishi kéyi guoqu.
proiE W vy s S i) D S u e

Ini... Aku sebenarnya bisa lewat dari sini.

70
Aiyo, wd de ma ya!
gy, R !

Ya ampun!

71
Hao nan wén a, zhéli!
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0 sl Fe BT, 3K HEL !

Bau sekali di sini!

72
Chou si le!
RIE T !

Ini sangat bau!

73

Zhége jiushi women féichang yduming de mala tang.

AR BATIER A 4 B .

Ini adalah restoran malatang yang terkenal.

Catatan: Malatang adalah jenis jajanan kaki lima khas Tiongkok yang mirip dengan hot

pot.

74
Mala tang qishi hén zang de,
JRRIE 2 L SEARME AT

Malatang sebenarnya sangat kotor.

75
danshi hén haocht!
HARR Tz !

Tapi rasanya enak!

76
W& yao gankuai qi, qi dao yige méi rén de difang.
WEHRE, T3 —MEARIHTT

Aku perlu berkendara lebih cepat ke tempat yang tidak terlalu ramai.
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77
W shi bu shi xGiyao ba wo de ché sud zai nabian?
TR FHECR A EBAEIRL ?

Apakah aku perlu mengunci sepedaku di sana?

78
Shi bu shi a?
re AN ?

Perlu tidak ya?

79
Hao ba! W6 xian qu sud yixia wd de ché ba!
Grme L RS R B NI

Baiklah! Aku akan mengunci sepedaku dulu!

80
Danshi hao xido a, zheli!
(I /NIRT, X

Tapi disini sangat sempit!

81
Aiyo wo fan si le!
WG F AL 1!

Ini sangat menyebalkan!

82

W8 shi nli hanzi!

e DT

Aku seorang wanita yang kuat!

Catatan: "% ¥-/nli hanzi" mengacu pada seorang gadis yang dianggap maskulin dalam
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perilaku atau sikapnya.

83
W4 yigian yé lai zhébian pao gud bu.
FLART R I I E 20

Aku pernah lari ke sini sebelumnya.

84
Wal! Hao da ya!
ERNN SN

Wah! Besar sekali!

85
W4 yé xiang paobu!
A AR

Aku juga ingin lari!

86
Ni bunéng pao!
PRARER !

Kamu tidak boleh lari! (Aku sedang berbicara dengan camera man.)

87
Nabian ydu yT gé yéuydng guan.
ARILAT — ANk TE o

Kolam renang ada di sana.

88
Haoxiang cai ershi kuai gian yige rén ba! Wo qunian lai guo.
A — P — AL REFER .
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Sepertinya biayanya 20 yuan per orang. Aku datang ke sini tahun lalu.

89
Bugud wo bu tai hui yéu al
AL FA K R !

Tapi aku tidak pandai berenang!

90
Sudyi wo haishi pao ba.
Jir DLFRAE A2 FHE

Jadi sebaiknya aku lari saja.

91
Nabian shi yéuydng guan.
AR 2 e DKV -

Itu adalah kolam renang.

92
Qishi hai ting da de.
H SRR

Ini sebenarnya cukup besar.

93
Bugud dao le dongtian ta jiu bu kai le.
AR T EREHATIT T .

Namun saat musim dingin tiba, toko tersebut tidak akan dibuka.

94
Qu pashan ba? Qu pashan?
ENE e ? FE L ?
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Bagaimana kalau mendaki gunung? Pergi mendaki gunung?
95

Women xia ci kéyi qu yéuyong ai.

AT T RAT L EPFIKIR o

Lain kali kita bisa datang ke sini untuk berenang.

96
Ba hao ba... ba hao xuanshdu mashang jin qiu!
NS \SIE T EEER!

Nomor delapan... Pemain nomor delapan akan segera mencetak gol!

97

Jin le!
i
Masuk!

98
Mingtian zaoshang wd yao guolai paobu.
iP5 U 3 L

Besok pagi, aku akan datang ke sini untuk lari.

99
W6 yao pao shi quan, mingtian zaoshang
R, PIRE L

Aku akan berlari sepuluh putaran besok pagi.

100

Xihuan zud yundong de rén shi zui piaoliang de,
EXAMEB BN IR

Orang yang suka berolahraga adalah yang paling cantik,
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101
yé shi zui shuai de.
o BRI o

dan yang paling tampan.

102
Zo4u le! Qu pashan ba!
E T EEme !

Ayo mendaki gunung!

103
Pashan
€L

Mendaki gunung.

104
Hai yao zbu shangqu!
WG k!

Kita masih harus menanjak!

105
Méi guanxi!
BRAR!

Tidak masalah!

106
Hao de.
LFH .
Oke.
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107
O! Kénéng wanshang yourén tiaowd.
Mk RTREME B B SR

Oh! Di malam hari kemungkinan ada juga orang yang menari.

108
Kénéng wanshang ydurén tiaowu, dui!
Al RERE B NBESE, X!

Orang-orang mungkin menari di malam hari!

109
Zheli... W6 xiang gudai de shihou
KL FRARE AN

Di sini... Aku rasa di zaman kuno,

110
gudai rén yiban hui you zhéme da de yigeé yuanzi,
TN RS H XA KRB—E T

Orang biasanya memiliki pekarangan sebesar ini

111
ranhou hui you zhé zhdng fénggé de y1 gé jianzhu.
R PR LR D R =57

dan bangunannya akan bergaya seperti ini.

112

W6 juéde hao pidoliang o! W6 hao xiang zhu zai zhéli al

PR UFIE R L P AR E AR X LI !

Aku merasa tempat ini sangat indah dan aku sangat ingin tinggal di sini!
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113
Qu gianmian kan yixia ba!
ZHTTH A — T !

Ayo kita mendekat melihatnya!

114
Na shi shénme shéngyin?
Wit A&

Suara apa itu?

115
Qingwa ma?
T ?

Kodol?

116
Z6u ba! Méi shénme hdo kan de.
M B ATER.

Ayo pergil! Tidak ada yang bisa dilihat di sini.

117
Wal! Hao piaoliang!
ME IR

Wow! Indah sekali!

118

Zhe shi shénme hua a?
KA A AEW 2

Bunga apa ini?
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119
Hao piaoliang o zheli
IR L

Di sini sangat indah!

120

Aiy6 ma yal!
LA Gy vy |
Aduh!

121

Xidxi yixia!
RE—TF!

Biarkan aku istirahat sebentar!

122
Lai, ké le ma?
X, W 7HE?

Kamu haus tidak?

123
W& ging ni hé y1 béi cha bal
FRAH R — R 2RI !

Aku akan mentraktirmu secangkir teh!

124
W5 y& hé yi bai.
FALE— .

Aku juga akan minum satu
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125
Hé tai kuai le!
M KPR T !

Aku minum terlalu cepat!

126
Ganbeéi
FH

Cheers!

127
Hai yao buyao yT béi a? Zai yao yT béil
AR 2 A

Kamu mau lagi? Satu lagi ya!

128
Hao le! Hé wan cha le, wdmen jiu gai chifa lo! Zéu bal
L MesEsR T, FATEZ A EE !

Baiklah! Tehnya sudah habis dan saatnya berangkat!

129
Hao le! Kangud wo tiaowu le ma?
Gy BB g ?

Baiklah! Pernahkah kamu melihatku menari?

130

Rugud nimen xihuan kan wo tiaowl dehua,
U SRARAN T X0 B 5 0 13E

Jika kalian suka melihatku menari,
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131
haiydu xihuan kan wd ganggang géi nimen...
A EIRE NIRRT

Dan barusan apa yang aku lakukan...

132
Chéngxin kaishi!
HPTUR!

Aku akan mengulangnya lagi!

133

Hao le, dajia kan gud wdmen zhebian de guangchang wu le ma?

07, REESEATXIAK) 8 72

Baiklah, pernahkah kamu melihat square dance di sini?

134
Rugué dajia xihuan wo de shipin dehua,
LIE NN i NEUE T iATE

Jika kamu menyukai videoku

135
qing y1dingyao jide géi wo dianzan o!
T L A o ek !

Silakan berikan “like” yal

136

Bingqié dingyue women de pindao - Mandarin Corner!
FHHITHEATMALE - Mandarin Corner!

Dan subscribe channel kami — Mandarin Corner!
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137
Qing dingyué wdomen de pindao,
TH T BRAT T ARE

Silakan subscribe video kami,

138
ranhou wo zai kaishi shuo, hdobuhao?
RGBTV, AL

Lalu aku akan mulai bicara, oke?

139
Dajia xihuan wo de shipin ma?
R BRI ?

Apakah kalian menyukai videoku?

140
Rugud xihuan dehua, qing yiding yao jide géi wd dian zan o!
ARSI, 15— € EAC S 4 B v !

Jika kalian menyukainya, silakan berikan "like"!

141
Bingqié dingyue women de pindao
I HAT B FATHIHE

Dan juga subscribe channel kamil

142

Mé&i shué a ni!

et K

Kamu tidak mengatakannya!
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143
Méi péng a!
TR !

Belum disenggol!

Catatan: Kami setuju bahwa ketika aku menyenggolnya, mereka akan mulai berbicara.

144
Wang le ma? Hao ba! Chongxin laiguo.
T GRIE L ETR .

Sepertinya aku lupa, oke, kita mulai lagi!

145
W& zuo zhdngjian bei?
F A ] ?

Aku duduk di tengah ya

146

W0 zud zhongjian.

AL A

Aku akan duduk di tengah.

147
Buran wo tingbudao ni de shéngyin de.
ANIR I A BRI 5 5 1

Kalau tidak, aku tidak bisa mendengar suaramu.

148
Ni jiu zai zhé bian bei! Shanglai!
PREAEIKIAML ok
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Mengapa kamu tidak ke sini? Ayo naik!

149
Zhe tai gao le!
R 7!

Ini terlalu tinggi!

150
Zud guoqu dian!
ApRE 2%

Sini mendekat!

151
Kuaidian kuaidian...
PR

Ayo cepat...

152
Zhéyang ni jit liangbian néng peng dao le
AR BL L RERE S T

Dengan begini, aku bisa menyenggol kalian berdua

153

Ni guolai dian, yinwéi wo de nageé maikeféng zai zhebian.

PRI R, BOASRBARAN22 70 MAEIX T2 o

Sini mendekat, karena microphone-nya ada di sini

154
Dajia xihuan wo de shipin ma?
R BRI ?
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Apakah kalian menyukai video ini?

155

Ruagud xihuan dehua, qing yiding yao jide bang wd didn zan o!

USRI, 15— EHCA A A !

Jika iya, jangan lupa berikan “like”

156
Bingqié dingyue wdmen de pindao!
I HAT B FATH A0 !

Dan subscribe ke channel kami!

157
Women yiqi shué Mandarin Corner, haobuhao?
FA 121 Mandarin Corner, I ANE?

Ayo katakan “Mandarin Corner” bersama-sama ya?

158
Dajia xihuan wo de shipin ma?
R BRI ?

Apakah kalian menyukai video ini?

159
Ruagud xihuan dehua, qing yiding yao géi wod dian zan o!
WS TE, T — i B Tm K !

Jika iya, jangan lupa berikan “like”

160
Bingqié dingyue wdmen de pindao!
I HAT B FATHI A0 !
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Dan subscribe ke channel kami!
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